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Unplug the battery separator of
the remote control before use
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UK:Part 5 should be 55mm from the edge of the panel
DE:Teil 5 sollte 185 mm von der Plattenkante entfernt sein
FR:La partie 5 doit etre à 55mm du le bord de la plaque doit être retiré

3

6

 :UK:Installation distance
  DE:Teil 5 sollte 55 mm von
   der Plattenkante entfernt sein
  FR:Plan de Montage
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    NOTE: Do Not Overtighten
    HINWEIS: Ziehen Sie die
     Schrauben nicht so fest an
     Attention : Ne pas trop
     serrer les vis
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Step 15:
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UK:One side of the light bar is the luminous surface, and the other side is the velcro tape.
DE:Die Rückseite der Lichtstreifen ist mit einem Klettband versehen, um die Montage zu erleichtern.
FR:La bande LED est équipée de velcro autocollant à l'arrière

I
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UK:Please string the thread to the elastic band.
DE:(Befestigen Sie das Kabel
an dem Gummiband auf dem Bettrahmen)
FR:(Veuillez faire passer le câble LED
à travers la bande élastique)
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UK:There is a two-dimensional code at the position of the
power line.Scanning can download the APP for the
control light
DE:Scannen Sie den QR-Code auf dem Adapter und laden Sie die
APP zum Einstellen der Beleuchtung herunter.
FR:Veuillez scanner le code QR sur le cordon d'alimentation
et télécharger l'APP pour contrôler le ruban LED





 
UK:When lowering the slat unit for the first time, take care to make sure it does not rub
unevenly on the inside face of the side rails. If it does, the bed　has been assembled slightly
out of square. This can be rectified by moving the foot end of the bed slightly to the left or
right whilst leaving the headend stationary.
DE:Der Lattenrost sollte beim ersten Absenken nicht an der Innenseite des Bettrahmens
reiben. Wenn dies der Fall ist, bedeutet dies, dass das Bett schief montiert wurde. In diesem
Fall halten Sie das Kopfteil fest und verschieben Sie das Fußteil leicht nach links oder rechts.
FR:Évitez tout frottement entre l'intérieur du cadre latéral et le cadre de sommier lors de la
première descente du lit. Si tel est le cas, cela signifie que le lit n'est pas installé
correctement, veuillez ajuster légèrement les pieds du lit vers la gauche ou la droite tout en
gardant la tête de lit immobile
 

Step 18:

Page 19 0f 23



LED light strip electronic 
accessories list

Remote control

Unplug the battery 
separatorof the remote
 control before use

There is a QR code at this position 
of the power cord, which can be 
scanned to download the APP 
and operate the LED light strip.

power cord

USB5V

USB5V

USB5V

!

!
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